
Blower
เคร่ืองเปาลม

RB 40SA • RB 40VA

Read through carefully and understand these instructions before use.

โปรดอานโดยละเอียดและทําความเขาใจกอนใชงาน 

Handling instructions

คูมือการใชงาน
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English ไทย

1 Pin สลัก

2 Nozzle หัวเปา

3 Notch รองบาก

4 Blast port ชองเปา

5 Dust bag ถุงดักฝุน

6 Pin สลัก

7 Suction port ชองดูด

8 Notch สลัก

9 Speed control dial หนาปดควบคุมความเร็ว

0 Stopper สต็อปเปอร

! High speed ความเร็วสูง

@ Low speed ความเร็วตํ่า

# Wear limit ขอบเขตระยะสึกหรอ

$ No. of carbon brush จํานวนแปรงถาน
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English

GENERAL SAFETY RULES

WARNING!
Read all instructions

Failure to follow all instructions listed below may result 
in electric shock, fi re and/or serious injury.
The term ”power tool” in all of the warnings listed 
below refers to your mains operated (corded) power 
tool or battery operated (cordless) power tool.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
1) Work area

a) Keep work area clean and well lit.
 Cluttered and dark areas invite accidents.
b) Do not operate power tools in explosive 

atmospheres, such as in the presence of 
fl ammable liquids, gases or dust.

 Power tools create sparks which may ignite the  
dust of fumes.

c) Keep children and bystanders away while 
operating a power tool.

 Distractions can cause you to lose control.

2) Electrical safety
a) Power tool plugs must match the outlet.
 Never modify the plug in any way.
  Do not use any adapter plugs with earthed 

(grounded) power tools.
 Unmodifi ed plugs and matching outlets will 

reduce risk of electric shock.
b) Avoid body contact with earthed or grounded 

surfaces such as pipes, radiators, ranges and 
refrigerators.

 There is an increased risk of electric shock if your 
body is earthed or grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet 
conditions.

 Water entering a power tool will increase the risk 
of electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord for 
carrying, pulling or unplugging the power tool.

  Keep cord away from heat, oil, sharp edges or 
moving parts.

 Damaged or entangled cords increase the risk of 
electric shock.

e) When operating a power tool outdoors, use an 
extension cord suitable for outdoor use.

 Use of a cord suitable for outdoor use reduces 
the risk of electric shock.

3) Personal safety
a) Stay alert, watch what you are doing and use 

common sense when operating a power tool.
 Do not use a power tool while you are tired 

or under the infl uence of drugs, alcohol or 
medication.

 A moment of inattention while operating power 
tools may result in serious personal injury.

b)  Use safety equipment. Always wear eye 
protection.

 Safety equipment such as dust mask, non-skid 
safety shoes, hard hat, or hearing protection used 
for appropriate conditions will reduce personal 
injuries.

c) Avoid accidental starting. Ensure the switch is in 
the off position before plugging in.

 Carrying power tools with your fi nger on the 
switch or plugging in power tools that have the 
switch on invites accidents.

d) Remove any adjusting key or wrench before 
turning the power tool on.

 A wrench or a key left attached to a rotating part 
of the power tool may result in personal injury.

e) Do not overreach. Keep proper footing and 
balance at all times.

 This enables better control of the power tool in 
unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or 
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves 
away from moving parts.

 Loose clothes, jewellery or long hair can be 
caught in moving parts.

g) If devices are provided for the connection of dust 
extraction and collection facilities, ensure these 
are connected and properly used.

 Use of these devices can reduce dust related 
hazards.

4) Power tool use and care
a) Do not force the power tool. Use the correct  

power tool for your application.
 The correct power tool will do the job better and 

safer at the rate for which it was designed.
b) Do not use the power tool if the switch does not 

turn it on and off.
 Any power tool that cannot be controlled with the 

switch is dangerous and must be repaired.
c) Disconnect the plug from the power source 

before making any adjustments, changing 
accessories, or storing power tools.

 Such preventive safety measures reduce the risk 
of starting the power tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of children 
and do not allow persons unfamiliar with the 
power tool or these instructions to operate the 
power tool.

 Power tools are dangerous in the hands of 
untrained users.

e) Maintain power tools. Check for misalignment or 
binding of moving parts, breakage of parts and 
any other condition that may affect the power 
tools operation.

 If damaged, have the power tool repaired before 
use.

 Many accidents are caused by poorly maintained 
power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean.
 Properly maintained cutting tools with sharp 

cutting edges are less likely to bind and are easier 
to control.

g) Use the power tool, accessories and tool bits 
etc., in accordance with these instructions and 
in the manner intended for the particular type 
of power tool, taking into account the working 
conditions and the work to be performed.

 Use of the power tool for operations different 
from intended could result in a hazardous 
situation.

5) Service
a) Have your power tool serviced by a qualifi ed 

repair person using only identical replacement 
parts.

 This will ensure that the safety of the power tool 
is maintained.

PRECAUTION
Keep children and infi rm persons away.
When not in use, tools should be stored out of reach of 
children and infi rm persons.
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SPECIFICATIONS 

Model RB40SA RB40VA

Voltage (by areas)* (110 V, 220 V, 230 V, 240 V) 

Power Input 550 W* 

No-load speed 16000 min–1 0 – 16000 min–1

Air pressure 5.5 kPa 0 – 5.5 kPa

Air volume 3.8 m3 / min 0 – 3.8 m3 / min

Weight (without cord) 1.7 kg

*Be sure to check the nameplate on product as it is subject to change by areas. 

STANDARD ACCESSORIES

○ Dust bag.......................................................................1 
Standard accessories are subject to change without 
notice.

APPLICATIONS

○ Cleaning facilities and equipment in lumbermills, 
cigarette-making plants, spinning mills, etc.

○ Cleaning devices and equipment in repair shops.
○ Blowing operation.

PRIOR TO OPERATION

1. Power source
 Ensure that the power source to be utilized conforms 

to the power requirements specifi ed on the product 
nameplate.

2. Power switch
 Ensure that the power switch is in the OFF positon. If 

the plug is connected to a receptacle while the power 
switch is in the ON position, the power tool will start 
operating immediately, which could cause a serious 
accident.

3. Extension cord
 When the work area is removed from the power 

source, use an extension cord of suffi cient thickness 
and rated capacity. The extension cord should be 
kept as short as practicable.

4. Mounting the nozzle and dust bag

MOUNTING AND DISMOUNTING THE NOZZLE 
AND DUST BAG 

1.  Mounting the NozzIe
 Insert the pin located outside the nozzle into the notch 

provided on the blast port, and fully turn the nozzle in 
the direction indicated by the arrow in Fig. 1.

 To dismount the nozzle, folIow the above procedures 
in reverse.

2.  When using the Blower for dust collection
(1) Mounting the Dust Bag
 Mount the dust bag on the blast port, following 

the same procedure described above for 
mounting of the nozzle (Fig. 2).

(2) Mounting the nozzle
 Insert the pin located on the outside of the nozzle 

into the notch provided on the suction port, and 
fully turn the nozzle in the direction indicated by 
the arrow in Fig. 3.

CAUTIONS WHEN USING BLOWER

1. Use only the voltage shown on the nameplate to 
supply power.

 Using a voltage higher than shown will increase the 
rotation speed abnormally and can cause injuries.

2. Do not put your hands or face near the blower 
opening during use.

 Doing so might lead to injuries.
3. Remove this unit a safe distance away from electrical 

conductors when cleaning sections carrying 
electrical power such as the electrical panel.

4. Do not block the blower opening or intake. 
 Blocking the blower opening will cause an increase 

in the motor rotation speed abnormally and might 
damage the vanes on the inner section of the unit or 
cause injuries. The motor might also overheat and 
cause a fi re.

5. Do not use in locations where infl ammable 
materials such as lacquer, paint, benzene, thinner or 
gasoline are present. Also do not let items such as 
lighted cigarette butts be suctioned inside at such 
locations.

 Explosion or fi res might result.
6. Do not use in environments subject to heavy doses 

of chemicals, etc.
 Plastic sections such as the vanes on the inner 

section of the unit might weaken and break, and 
injuries might occur.

7. If you notice the unit is operating poorly or making 
abnormal noises, immediately stop using and shut 
off the power switch. Request an inspection and 
repair from the dealer where you purchased the unit 
or a HiKOKI Authorized Service Center.

 Continuing to use while operating abnormally might 
cause injuries.

8. If the unit is mistakenly dropped or strikes another 
object, make a thorough check of the unit for cracks, 
breakage or deformation, etc.

 Injuries might occur if the unit has cracks, breakage 
or deformation.

9. Do not use near objects generating high heat such 
as stoves.

 Fires might occur if used near such locations.
10. Make a thorough inspection if using the blower to 

blow or clean viscous powder or dust particles.
 Powder or dust particles might be suctioned in and 

adhere internally, causing the vanes to break or 
injuries to occur.

11. Do not leave on locations such as benches or fl oors 
while still rotating.

 Injuries might occur.
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HOW TO USE THE BLOWER 

1. By pulling the trigger and pushing the stopper, the 
switch will remain in the ON position even when the 
trigger is released, promoting effi cient, continuous 
operation. By pulling the trigger again, the stopper 
is disengaged and the switch is turned OFF when the 
trigger is released.

2. On the RB40VA, the pulling force on the switch 
changes the amount of blow force. The maximum 
amount of blow force can be adjusted with the speed 
control dial (Fig. 4).

3. An excessively large volume of dust in the dust 
bag will reduce the dust collecting effi ciency of the 
blower. Frequently empty the dust bag to ensure 
maximum dust collecting effi ciency. 

MAINTENANCE AND INSPECTION

1. Inspecting the mounting screws
 Regularly inspect all mounting screws and ensure 

that they are properly tightened. Should any of the 
screws be loose, retighten them immediately. Failure 
to do so could result in serious hazard.

2. Inspecting the carbon brushes (Fig. 5)
 The motor employs carbon brushes which are 

consumable parts. Since an excessively worn carbon 
brush can result in motor trouble, replace the carbon 
brush with a new one having the same carbon brush 
No. shown in the fi gure when it becomes worn to 
or near the “wear limit”. In addition, always keep 
carbon brushes clean and ensure that they slide 
freely within the brush holders.

3. Replacing carbon brushes
 Disassemble the brush cap with a screwdriver. The 

carbon brush can then be easily removed.
4. Maintenance of the motor
 The motor unit winding is the very “heart” of the 

power tool.
 Exercise due care to ensure the winding does not 

become damaged and/or wet with oil or water.
5. Service parts list

A: Item No.
B: Code No.
C: No. Used
D: Remarks

CAUTION
 Repair, modifi cation and inspection of HiKOKI Power 

Tools must be carried out by a HiKOKI Authorized 
Service Center.

 This Parts List will be helpful if presented with the 
tool to the HiKOKI Authorized Service Center when 
requesting repair or other maintenance.

 In the operation and maintenance of power tools, the 
safety regulations and standards prescribed in each 
country must be observed.

MODIFICATIONS
 HiKOKI Power Tools are constantly being improved 

and modifi ed to incorporate the latest technological 
advancements.

 Accordingly, some parts (i.e. code numbers and/or 
design) may be changed without prior notice.

NOTE
Due to HiKOKI’s continuing program of research and 
development, the specifi cations herein are subject to 
change without prior notice.
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กฎความปลอดภัยโดยท่ัวไป

คําเตือน!
โปรดอานคําแนะนําท้ังหมด
ถาไมปฏิบัติตามคําแนะนําท้ังหมด อาจถูกไฟฟาดูด เกิดไฟไหม และ/
หรือบาดเจ็บสาหัสก็ได
คําวา "เครื่องมือไฟฟา" ในคําเตือนตอไปน้ีท้ังหมดหมายถึงเครื่องมือท่ี
คุณใชงานกับปล๊ักไฟฟา (มีสายไฟ) หรือใชงานกับแบตเตอร่ี (ไรสาย)

โปรดปฏิบัติตามคําแนะนําตอไปน้ี

1) พื้นที่ทํางาน
a) รักษาพ้ืนที่ทํางานใหสะอาดและมีแสงสวางเพียงพอ
 สิ่งที่เกะกะและความมืดทําใหเกิดอุบัติเหตุได
b) อยาใชเครื่องมือไฟฟาในบรรยากาศท่ีอาจระเบิด เชน มี

ของเหลวไวไฟ แกสหรือฝุน
 เครื่องมือไฟฟาอาจเกิดประกายไฟท่ีอาจทําใหฝุนและไอติดไฟ

ได
c) ใชงานเครื่องมือไฟฟาใหไกลจากเด็กและคนเฝาชม
 คนที่วอกแวกทําใหคุณขาดสมาธิในการทํางานได

2) ความปลอดภัยทางไฟฟา
a) ปล๊ักของเครื่องมือไฟฟาตองเหมาะกับเตาเสียบ 
 อยาดัดแปลงปลั๊ก
 อยาใชปลั๊กของตัวปรับแรงดันไฟฟากับเคร่ืองมือไฟฟาชนิดท่ี

ตอลงดิน
 ปล๊ักกับเตาเสียบท่ีไมพอดีกันอาจทําใหคุณถูกไฟฟาดูด
b) อยาใหตัวคุณสัมผัสกับพ้ืนผิวท่ีตอลงดิน เชนทอโลหะ 

เครื่องทําความรอน เตาอบ ตูเย็น เปนตน
 อาจถูกไฟฟาดูดถารางกายของคุณตอวงจรลงดิน
c) อยาใหเครื่องมือไฟฟาถูกกับนํ้าฝนหรือความเปยกช้ืน
  นํ้าท่ีเขาไปในเครื่องมือไฟฟาจะเพ่ิมความเส่ียงท่ีจะถูกไฟฟาดูด
d) อยาใชสายไฟฟาในงานอื่น อยาใชสายเพ่ือห้ิว ดึงหรือ เสียบ

เครื่องมือไฟฟา ใหสายไฟอยูหางจากความรอน นํ้ามัน ขอบ
แหลมคมหรือช้ินสวนที่เคลื่อนไหว

 สายท่ีชํารุดหรือตึงอาจทําใหคุณถูกไฟฟาดูดไดงาย
e) เม่ือใชงานเครื่องมือไฟฟานอกอาคาร 
 ใชสายพวงชนิดท่ีใชกับนอกอาคารเม่ือใชสายท่ีเหมาะสมจะลด

ความเส่ียงท่ีจะถูกไฟฟาดูด
3) ความปลอดภัยสวนบุคคล

a) ระวังตัว ดูสิ่งที่คุณกําลังทํา ใชสามัญสํานึกเมื่อใชเคร่ืองมือ
ไฟฟา อยาใชเครื่องมือไฟฟาเม่ือคุณออนเพลียหรือกินยา สุรา 
หรือยาเสพติด 

 การขาดสติช่ัวขณะเม่ือใชเครื่องมือไฟฟาอาจทําใหคุณบาดเจ็บ
สาหัส

b)  ใชอุปกรณนิรภัย สวมแวนตาปองกันเสมอ
 อุปกรณปองกันเชนหนากากกันฝุน รองเทากันลื่น หมวกนิรภัย 

หรือจุกอุดหูท่ีเหมาะสมจะเล่ียงการบาดเจ็บของรางกายได

c) ระวังเครื่องทํางานโดยไมตั้งใจ ใหสวิทซอยูในตําแหนงปด กอน
เสียบปล๊ัก

 เม่ือจับเคร่ืองมือไฟฟาเม่ือนิ้วอยูท่ีตัวสวิทซ หรือเม่ือเสียบปล๊ัก 
ขณะเปดสวิทซไวอาจทําใหเกิดอุบัติเหตุ

d) เอาสลักปรับแตงหรือประแจออกกอนเปดสวิทซไฟฟา
 สลักหรือประแจท่ีติดกับสวนหมุนของเคร่ืองมือไฟฟาอาจทําให

คุณบาดเจ็บได
e) อยาเอ้ือมตัว ยืนใหม่ันและสมดุลตลอดเวลา
 ทําใหควบคุมเคร่ืองมือไฟฟาไดดีข้ึนเมื่อมีเหตุท่ีไมคาดฝน
f)  แตงตัวใหรัดกุม อยาสวมเสื้อผาหลวมหรือใชเคร่ืองประดับ ให

ผม เสื้อผาและถุงมืออยูหางจากชิ้นสวนที่เคลื่อนท่ี
 เสื้อผาหลวม เคร่ืองประดับหรือผมยาวอาจถูกชิ้นสวนหมุนรั้ง

เขาไป
g) ถาออกแบบเคร่ืองมอืไฟฟาไวใหตอกบัชุดดดูฝุนหรอื เศษวัสด ุให

เช่ือมตอและใชงานอยางถกูตอง
 เม่ือใชกับชุดอุปกรณเหลานี้ จะลดอันตรายจากฝุน

4) การใชและบํารุงรักษาเคร่ืองมือไฟฟา
a) อยาใชเคร่ืองมือไฟฟาโดยฝนกําลัง ใชเคร่ืองมือท่ีถูกตองกับ

งานของคุณ
 เคร่ืองมือไฟฟาท่ีถูกตองจะทํางานไดดีกวาและปลอดภัยกวา ใน

อัตราตามท่ีออกแบบไวแลว
b) อยาใชเคร่ืองมือไฟฟาถาสวิทซปดเปดไมได
 เคร่ืองมือไฟฟาท่ีควบคุมดวยสวิทซ ไมไดจะมีอันตรายและ

ตองซอมเสีย
c) ถอดปลั๊กจากแหลงไฟฟากอนปรับแตง เปล่ียนอะไหล หรือ

เก็บรักษา
 มาตรการปองกันเชนนี้จะลดความเส่ียงของอุบัติเหตุท่ีเคร่ืองมือ

ไฟฟาจะเร่ิมทํางานโดยไมไดตั้งใจ
d) เก็บเคร่ืองมือไฟฟาใหหางจากเด็ก และอยายอมใหผูท่ีไมเคยชิน

กับเคร่ืองมือไฟฟาหรือคําแนะนําเหลานี้ใหใชเคร่ืองมือไฟฟา
 เครื่องมือไฟฟาเปนสิ่งที่มีอันตรายมากเม่ืออยูในมือของคนท่ี

ไมชํานาญ
e) บํารุงรักษาเคร่ืองมือไฟฟา ตรวจดูศูนยเคลื่อน สวนบิดงอ ชํารุด

หรือสภาพอื่นๆ ท่ีมีผลตอการทํางานของเครื่องมือไฟฟา 
 หากชํารุด ใหซอมแซมเสียกอนใชงาน
 อุบัติเหตุจํานวนมากเกิดจากเครื่องมือไฟฟาท่ีบํารุงรักษาไมดีพอ
f) ใหเครื่องมือตัดมีความคมและสะอาด
 เครื่องมือตัดที่บํารุงรักษาอยางถูกตองและมีขอบคมจะไมคอย

บิดงอ และควบคุมไดงายกวา
g) ใชเคร่ืองมือไฟฟา สวนประกอบและปลายเคร่ืองมือตัดตาม

คําแนะนําเหลานี้ และตามท่ีออกแบบไว โดยพิจารณาสภาพงาน
และสิ่งท่ีจะใชงาน 

 ถาใชเครื่องมือไฟฟากับงานท่ีไมไดออกแบบไวอาจเกิดความ
เสียหายได
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ไทย

รายละเอียดจําเพาะ

รุน RB40SA RB40VA

แรงดันไฟฟา (ตามทองท่ีใชงาน)* (110 โวลท, 220 โวลท, 230 โวลท, 240 โวลท) 

กําลังไฟฟา 550 วัตต* 

ความเร็วอิสระ 16000 นาที–1 0 – 16000 นาที–1

ความดันอากาศ 5.5 kPa 0 – 5.5 kPa

ปริมาณอากาศ 3.8 ลบ.ม. / นาที 0 – 3.8 ลบ.ม. / นาที

นํ้าหนัก (ไมรวมสายไฟฟา) 1.7 กก.

*  โปรดตรวจดูปายท่ีตัวเลื่อยไฟฟา เพราะแตกตางไปตามทองท่ีใชงาน

อุปกรณมาตรฐาน

○ ถุงดักฝุน ..................................................................................1 
อาจเปลี่ยนแปลงอุปกรณมาตรฐานไดโดยไมตองแจงลวงหนา

การใชงาน

○ ชุดและอุปกรณทําความสะอาดในโรงเลื่อย โรงงานบุหร่ี โรงทอ 
เปนตน

○ ชุดและอุปกรณทําความสะอาดในโรงซอม
○ ลักษณะการเปา

คําแนะนํากอนการใชงาน

1. แหลงไฟฟา
 ตรวจดูใหแหลงไฟฟาท่ีจะใชตรงกับราละเอียดจําเพาะบนแผนปาย

ของเลื่อยไฟฟา
2. สวิทซไฟฟา
 ตรวจดูใหสวิทซไฟฟาอยูในตําแหนง OFF ถาเสียบปล๊ักเขากับ

เตาเสียบเม่ือสวิทซอยูในตําแหนง ON เครื่องใชไฟฟาจะทํางานทันที 
และทําใหเกิดอุบัติเหตุท่ีรายแรงได

3. สายไฟฟาพวง
 เม่ือพ้ืนที่ทํางานอยูหางจากแหลงจายไฟ ใหใชสายพวงท่ีโตและ

มีความจุไฟฟามากพอ ควรพยายามใหสายพวงสั้นที่สุดเทาท่ีจะทําได

4. การติดตั้งหัวเปาและถุงดักฝุน

5) การซอมบํารุง
a)  ใหชางซอมท่ีชํานาญเปนผูซอม และเปล่ียนอะไหลท่ีเปน ของ

แท
 ทําใหเครื่องมือไฟฟามีความปลอดภัย

คําเตือน
เก็บใหพนมือเด็กและผูไมชํานาญ
หากไมไดใช ควรเก็บใหพนมือเด็กและผูไมชํานาญ

ขอควรระวังเม่ือใชเคร่ืองเปาลม

1. ใชแรงดันไฟฟาตามแผนปายเพ่ือจายไฟให
 ถาใชแรงดันสูงเกินไป รอบหมุนจะผิดปกติและอาจทําใหบาดเจ็บได
2. อยาใหมือหรือหนาเขาใกลเครื่องเปาลมขณะท่ีใชงาน
 เพราะอาจทําใหบาดเจ็บได
3. เม่ือทําความสะอาดช้ินสวนที่มีกระแสไฟ เชน แผงไฟฟา ถอดเครื่อง

นี้ใหหางไกลจากสายไฟฟา
4. อยาปดชองเปดหรือชองดูดของเครื่องเปาลม
 เม่ือปดชองเปดของเครื่องเปาลม ทําใหมอเตอรหมุนเร็วผิดปกติ 

และอาจทําใหใบพัดท่ีอยูดานในชํารุด หรือคุณบาดเจ็บได มอเตอร
ยังอาจรอนจัดและเกิดไฟได

5. อยาใชในตําแหนงท่ีมีวัสดุติดไฟ เชนแลคเกอร สี เบนซิน ทินเนอร
นํ้ามันเบนซิน และอยาดูดสิ่งของบางอยาง เชนกนบุหร่ีท่ีมีไฟ ติดอยู

 เพราะอาจระเบิดหรือเกิดไฟได
6. อยาใชในสภาพแวดลอมท่ีใชสารเคมีมาก เปนตน
 เพราะช้ินสวนพลาสติก เชนใบพัดดานในของเครื่องเปาลมออนแอ 

อาจแตกและคุณอาจบาดเจ็บได
7. ถาสังเกตวาเคร่ืองเปาลมทํางานไมดีหรือมีเสียงผิดปกติ หยุดใช

ทันที แลวปดสวิทซไฟฟาเสีย แจงตรวจซอมตอผูขาย หรือศูนย 
บริการท่ี HiKOKI รับรอง

 เม่ือใชงานตอไปขณะท่ียังผิดปกติ อาจทําใหคุณบาดเจ็บได
8. ถาทําใหเคร่ืองเปาลมตกหรือกระแทกกับสิ่งอื่นๆ ตรวจสอบให 

รอบคอบวามีสวนแตก ราว หรือบิดงอบางหรือไม
 คุณอาจบาดเจ็บเม่ือเคร่ืองเปาลมแตก ราว หรือบิดงอ
9. อยาใชงานใกลสิ่งท่ีเกิดความรอนสูง เชนเตาไฟ
 เพราะอาจทําใหไฟลุกก็ได
10. ตรวจสอบใหรอบคอบ เม่ือใชเคร่ืองเปาลมมาเปาหรือทําความ

สะอาดผงหนดืหรือฝุนละออง
 ผงหรือฝุนละอองอาจถูกดูดและจับตัวอยูภายใน ทําใหใบพัดแตก

หรือคุณอาจบาดเจ็บได
11. อยาวางไวในที่นั่งหรือพ้ืน เม่ือเคร่ืองเปาลมกําลังหมุน
 เพราะคุณอาจบาดเจ็บได
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การติดและถอดหัวเปาและถุงดักฝุน

1. การติดตั้งหัวเปา
 สอดสลักทางดานนอกของหัวเปาเขาในรองบากท่ีชองเปา และหมุน

ใหเต็มท่ีในทิศทางตามลูกศรในรูปท่ี 1
 ถอดหัวเปา โดยปฏิบัติในลําดับตรงกันขาม
2. เม่ือใชเครื่องเปาลมเพ่ือดูดฝุน

(1) ติดตั้งถุงดักฝุน
 ติดตั้งถุงดักฝุนในชองเปา ใชข้ันตอนเดียวกับการติดหัวเปา 

(รูปท่ี 2)
(2) การติดตั้งหัวเปา
 สอดสลักทางดานนอกของหัวเปาเขาในรองบากท่ีชองเปา และ

หมุนใหเต็มท่ีในทิศทางตามลูกศรในรปูท่ี 3

วิธีใชเครื่องเปาลม

1. เม่ือดึงไกและกดสต็อปเปอร สวิทซจะยังอยูในตําแหนง ON แม
ปลอยไก ทําใหทํางานไดอยางตอเน่ือง และมีประสิทธิภาพ เม่ือ
ดึงไกอีกครั้ง สต็อปเปอรจะหลุดและสวิทซไปท่ีตําแหนง OFF เม่ือ
ปลอยไก

2. ในรุน RB40VA แรงกดที่สวิทซจะเปล่ียนระดับแรงเปา อาจต้ังแรง
เปาสูงสุดไดดวยหนาปดควบคุมความเร็ว (รูปท่ี 4)

3. ถามีฝุนมากในถุงดักฝุน เครื่องเปาลมจะลดประสิทธิภาพใน
การดูดฝุน ใหเทฝุนในถุงออกบอยๆ เพ่ือใหมีประสิทธิภาพสูงสุด
ในการดูดฝุน

การบํารุงรักษาและการตรวจสอบ

1. การตรวจสอบสกรูยึด
 ใหตรวจสอบสกรูยึดเสมอ และใหขันไวอยางถูกตอง ถาสกรูหลวม 

ใหขันเสียใหมโดยทันที มิฉะน้ันอาจเกิดอันตรายมาก
2. การตรวจสอบแปรงถาน (รูปท่ี 5)
 มอเตอรมีแปรงถาน ซ่ึงเปนชิ้นสวนที่สิ้นเปลือง เนื่องจากแปรงถาน

ท่ีสึกหรอมากจะทําใหมอเตอรขัดของได โปรดเปล่ียนแปรงถานเสีย
ใหมดวยชนิดท่ีมีหมายเลขเดียวกบัตามรูป เม่ือแปรงถานสกึหรอจนถงึ 
หรือใกลระดับ "ขอบเขตระยะสึกหรอ"  นอกจากนี้ รักษาแปรงถาน
ใหสะอาดเสมอ และตรวจดูใหเลื่อนไดโดยอิสระในปลอกแปรง

3. การเปลี่ยนแปรงถาน
 ถอดฝาแปรงถานดวยไขควงปากแบน ตอมาจะถอดแปรงถาน ออก

ไดโดยงายดาย
4. การบํารุงรักษามอเตอร
 การขดลวดของมอเตอรเปนหัวใจสําคัญของเครื่องมือไฟฟา ใหใช

ความระมัดระวังเพื่อไมใหขดลวดของมอเตอรชํารุดและ/หรือ เปยก
นํ้าหรือนํ้ามัน

5. รายการอะไหลซอม
A: หมายเลขอะไหล
B: หมายเลขรหัส
C: จํานวนที่ใช
D: หมายเหตุ

คําเตือน
 ศูนยบริการท่ีไดรับอนุญาตของ HiKOKI เทานั้นเปนผูซอม ดัดแปลง 

และตรวจสอบเครื่องมือไฟฟาของ HiKOKI 
 รายการอะไหลซอมนี้จะเปนประโยชนเม่ือสงใหศูนยบริการที่ไดรับ

อนุญาตของ HiKOKI เทานั้นเพื่อแจงซอมหรือบํารุงรักษา
 ตองปฏบัิตติามระเบียบและมาตรฐานความปลอดภัยของแตละประเทศ

ในการใชงานและบํารุงรักษาเคร่ืองมือไฟฟา
การแกไข
 มีการปรับปรุงและแกไขเคร่ืองมือไฟฟาของ HiKOKI เสมอ เพ่ือให

สอดคลองกับความกาวหนาลาสุดทางเทคโนโลยี
 ดังนั้น จึงอาจเปล่ียนแปลงชิ้นสวนบางอยาง (คือ หมายเลขรหัสและ/

หรือรุน) ไดโดยไมตองแจงลวงหนา

หมายเหตุ 
เนื่องจาก HiKOKI มีแผนงานวิจัยและพัฒนาอยางตอเน่ือง รายละเอียด
จําเพาะน้ีจึงอาจเปล่ียนแปลงไดโดยไมตองแจงลวงหนา
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